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人身取引・現代の奴隷制をより身近
に理解するワークショップを開発 
〜啓発ブックレット「『人身取引』『現代奴隷』

ってなんだろう？」を使って〜 
NFSJが昨年作成したブックレット「『人身取引』『現代奴隷』ってなんだ

ろう？〜被害者にも加害者にもならないために～」はご覧いただけたでしょ

うか？ 私たちはこのブックレットを元に、楽しく学びながらより身近に人

身取引・現代の奴隷制を理解するワークショップを開発し、９月 27日の NFSJカフェで実施しました。 

「『人身取引』『現代奴隷』のない世界へ最初の一歩を踏み出そう」と題したこの会では、冒頭に「自分の生きたい社会・世

界」を一人ひとりが考え「理想の世界」を発表。ファシリテーターがその価値観を言葉にして張り出しました（ピンクの付箋）。

続いて、ブックレットを読んで人身取引の実態、問題点を掴み、「人身取引のある世界」に生きる心配や気掛かりをキーワード

にして羅列（青の付箋）。その後は人身取引に関するトピックを選んで各自がリサーチし、ペ

アになって社会的な解決策（教育制度を変える、法律をつくる等）と、個人が明日からでき

ること（さらに調べる、フェアトレード商品の購入等）を考えました。そして、それらが実

現したらどんな気掛かりがなくなり、どんな世界がやってくるのかを考えながら、ホワイト

ボードに張り出した付箋を動かしてみると……。二つに分断していた「理想の世界」と「人

身取引のある世界」の境目がなくなり、にぎやかな未来が現れました。参加者からは、「まっ

たく知らない単語を選んでリサーチしたことで、新しい知識を得られた」「自分が動くことで

世界が変わることが実感できた」等の感想をいただきました。今後は、高校生や大学生の体

験学習として、また企業等の人権研修の一環として皆さんにもご体験いただきたく思ってお

ります。どうぞお声がけください！（栗山のぞみ） 

Developing a Workshop to Deepen Understanding of 
Human Trafficking and 
Modern Slavery 
 We developed an interactive workshop 
based on our new awareness booklet, “What 
are Human Trafficking and Modern 
Slavery? ~How to Avoid Becoming Either a 
Victim or a Perpetrator~”, to help 
participants learn about these issues in an 
engaging and accessible way. The workshop 
was held at the NFSJ Café on September 
27. 

Titled “Taking the First Step Toward a World Without ‘Human Trafficking’ 
and ‘Modern Slavery,’” the workshop began with participants reflecting on and sharing their vision of an ideal world. After 
reading the booklet and learning about the realities of human trafficking, they identified their concerns, researched 
selected topics, and discussed possible social solutions as well as individual actions they could start taking immediately. By 

visualizing how these actions could change society, participants 
experienced a sense of hope and possibility. We hope to offer this 
workshop to high school and university students, as well as part of 
corporate human rights training. Please feel free to contact us if 
you are interested. (Nozomi Kuriyama) 
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well-received when distributed during English 
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イベント ピックアップ  Various Events 
 
(1) 生物多様性とエシカル通信簿、ポルノが子どもに与える影響、フィリピンの人身取引――NFSJ カ
フェで様々な関連トピックに目を向ける 

2025年の NFSJカフェは、1面のワークショップの他に、まず 1月に JWCS(野生生
物保全論研究会)の鈴木希理恵さんをお招きして、NFSJ山岡と共に英語で SSRC(消費か
ら持続可能な社会をつくる市民ネットワーク)のプロジェクト「企業のエシカル通信簿」の
取り組みを伝えました。鈴木さんは生物多様性、山岡は人権・労働分野での企業活動の課
題を伝えました。 

6月の NFSJカフェは Exodus Cry制作のドキュメンタリー『Raised on Porn(ポル
ノで育った世代)』を上映しました。ポルノ画像が子ど

もの脳に与える影響や人間関係に及ぼす損害に関する心理学者・神経科学者のデータと、「ポ
ルノ依存症」を経験した本人やそのパートナーへのインタビューを織り交ぜた内容です。上
映後は言語別にグループ分けし、活発な議論を交わしました。 

12月には JNATIPでご一緒している弁護士の吉田容子さん、移住連の山岸素子さんをお
招きして、8 月に山岡が参加した JFC ネットワーク主催フィリピンスタデイツアーの報告
会を開催。吉田さんからは JFC(日本人父とフィリピン人母の間に生まれた子どもたち)の問
題、山岸さんからはツアー後に 3人が訪問したフィリピンの反人身取引団体「タリタクム・
フィリピン」(カトリック教会の一部門)の活動について、そして山岡からは太平洋戦争で日
本軍が残した爪痕、特にマニラ市街戦のことを伝えました。(山岡万里子＆神門バニー) 

Biodiversity and Ethical Report Cards, Pornography's Impact on 
Children, Human Trafficking in the Philippines—Exploring Various 
Related Topics at the NFSJ Café 
In addition to the one featured on page 1, in 2025, the NFSJ Café featured other topics. In January, we invited Ms. 
Kirie Suzuki from JWCS (Japan Wildlife Conservation Society) to join NFSJ's Yamaoka in presenting the SSRC 
(Citizens' Network to Build a Sustainable Society through Responsible Consumption) project “Ethical Report Card 
of Companies” in English. Ms. Suzuki addressed corporate activities' challenges in biodiversity, while Yamaoka 
covered issues in the human rights and labor sectors. 

In June we showed the documentary called “Raised on Porn” by Exodus Cry. It combines data from psychologists 
and neuroscientists on the effects of pornographic images on children’s brains and the damage it causes to 
relationships, interwoven with interviews of people who have experienced "porn addiction”, and their partners. After 
viewing, we divided into groups (by language) for lively discussion! 

In December, we hosted a debriefing session of the Philippines Study Tour organized by the JFC Network, which 
Yamaoka participated in during August. We welcomed Ms. Yoko Yoshida, 
a lawyer, and Ms. Motoko Yamagishi from SMJ (Solidarity Network with 
Migrants Japan), both collaborating with us at JNATIP. Ms. Yoshida 
discussed issues concerning JFC (children born to Japanese fathers and 
Filipino mothers). Ms. Yamagishi shared insights on the activities of 
“Talitha Kum Philippines” (an organization within the Catholic Church), an 
anti-trafficking group that we visited after the tour. Yamaoka shared 
the scars left by the Japanese military during the World War II, 
particularly the Battle of Manila. (Mariko Yamaoka & Bonnie Jinmon) 

 
(2)オーストラリアの団体「ウォークフリー」「バプティスト・ワールド・エイド」を訪問 
以前から NFSJと関わりがあった二つの在豪団体ウォークフリーとバプティスト・ワールド・エイ
ド(BWA)を、山岡が 2025年 3月に訪問しました。 
パースにあるウォークフリーは、ILOなど国連機関と共に現代奴隷の推計値(「現在世界に約 5000
万人」)を発表するなど、現代奴隷問題への取り組みで世界をリードしている団体。お会いしたエリ
ー・ウイリアムズさんは、2022年 1月開催のNFSJカフェで初めて海外から登壇してくれた方で、
現在は 2027年 3月発行予定の「現代奴隷の世界推計」のための調査中とのことでした。 
シドニー郊外に拠点を置く BWAは、米国Not For Sale本部と共に以前「Free2Work」のプロ
ジェクト名でエシカルブランドの調査報告書を出していた団体。現在もアパレル企業 120 社 450 ブランドを対象とした「エ
シカル・ファッション・ガイド」を隔年で発表しており、消費者がアパレルブランドを選ぶ際のツールとして活用されています。
お会いしたジーナ・スノドグラスさん、キャサリン・ハリデイさんはほぼ二人だけで調査を担当しているとのこと。NFSJも参
加している「企業のエシカル通信簿」プロジェクトと共通する部分も多く、調査方法や課題を伝え合い、エールを交換すること
ができました。（山岡万里子） 

Visiting the Australian organizations “Walk Free” and “Baptist World 
Aid” 

In March 2025, Yamaoka visited two Australian organizations previously associated 
with NFSJ: Walk Free and Baptist World Aid (BWA). 

Walk Free, based in Perth, is an organization leading global efforts against modern 
slavery, collaborating with UN agencies like the ILO to publish estimates of modern 
slavery (currently around 50 million people worldwide). Ms. Ellie Williams, whom 
Yamaoka met, was the first international speaker at an NFSJ Cafe held online in 
January 2022. She is currently conducting research for the “Global Estimates of 
Modern Slavery,” scheduled for release in March 2027. 

Based in the Sydney suburbs, BWA previously collaborated with Not For Sale 
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headquarters to publish an ethical brand research report under the project name “Free2Work.” They continue to 
release the “Ethical Fashion Guide” biennially, covering 120 apparel companies and 450 brands, serving as a tool for 
consumers selecting apparel brands. Gina Snodgrass and Catherine Halliday, whom Yamaoka met, are handling the 
research almost entirely by themselves. The “Ethical Report Card of Companies” project, in which NFSJ also 
participates, shares many common elements. We were able to exchange insights on research methods and challenges, 
and offer each other encouragement. (Mariko Yamaoka)  
 
(3)人身取引を禁止する包括的な法律を求めて緊急集会＆記者会見など〜JNATIPの活動～ 
2025年も NFSJは「人身売買禁止ネットワーク（JNATIP）」の構成団体として活動しました。特筆すべきは、タイ人少女が
文京区内の風俗店で性的サービスを強要された人身取引事件に関して、「子どもの人身取引を止める！～今こそ需要の根絶と真
の被害者救済を～」と題して 11月 20日に参議院議員会館にて緊急集会および記者会見を開催したことです。事件発覚から２
週間で準備を整え、当日は運営委員が次々と登壇して被害者支援や予防活動の最前線から報告し、また共同代表の弁護士・吉田
容子さんが人身取引を禁止する包括的な法律の必要性をアピール。NFSJはメディア・参加者対応や進行補助に加え、政府に提
出する提言文書の作成などをサポートしました。定例の活動としては、２月に院内集会「性的人身取引が野放しになっている日
本～新たな形の性的搾取の脅威～」を実施、10月と 11月には政府との意見交換会があり、代表の山岡が、留学生の労働搾取、
闇バイト応募を通した強制的犯罪加担について対策を求めました。（栗山のぞみ） 
Emergency Meeting and Press Conference Calling for 
Comprehensive Anti-Trafficking Laws — Activities of JNATIP 
In 2025, NFSJ continued its work as a member of the Japan Network 
Against Trafficking in Persons (JNATIP). A key event was an emergency 
meeting and press conference at the House of Councilors on November 20, 
following a trafficking case involving a Thai girl in Bunkyo Ward. The event 
highlighted the need for comprehensive anti-trafficking laws, with reports 
from frontline support workers and a statement by co-representative and 
attorney Yoko Yoshida. NFSJ helped with media relations, participants’ 
support, and draft recommendations for the government. Other activities 
included a public seminar in February on sexl trafficking in Japan, and 
discussions with the government in October and November where Yamaoka, 
NFSJ Director, called for stronger measures against labor exploitation of international students and forced criminal 
involvement through shady job offers. (Nozomi Kuriyama) 

《コラム》ノルディック(北欧)モデル――買春者処罰法 
12歳のタイ人少女が日本に連れて来られ、1カ月で 60人超の男性客相手に性的サービスを強制された人身取引事件が明る
みに出た後、「搾取した店側は当然だが、子どもの性を買った客は罪に問われなくてよいのか？」という議論が起こり、首相
が法相に法改正の検討を指示しました。売買春が違法であるにもかかわらず、需要を生み出す買春者が不処罰である現状を、
JNATIPでも以前から疑問視してきました。◆18歳未満の児童を性的に買った場合は当然児童買春・児童ポルノ禁止法によ
り買春者は処罰されます。しかし今回の事件で 12歳の少女から性を買った 60人の客を、実際に罪に問うことは難しいでし
ょう。なぜなら店側が客の身元や連絡先を把握しているとは限らず、客は「12歳とは知らなかった」と言えるからです。そ
れは成人女性を買春することが実質合法だから通る理屈です。◆また 18歳に達した途端に「大人」なのだから性的に搾取し
ても構わないとばかりに、飲酒さえ禁じられている若年女性を性的に買うことを果たして放置してもよいのでしょうか。ちょ
っとした好奇心や恋愛感情につけこまれ騙された場合でも、自己責任と切り捨ててよいのでしょうか。◆日本はポルノ天国・
買春天国、性搾取し放題の国として世界から認識されている、その要因の一つが買春者不処罰の法制度です。そのうえ性風俗
店は届出さえすれば誰でも経営でき、ネット上での募集・手配によりますます実態は見えづらくなっています。◆性売買と
は、年齢に関わらず性暴力であり人権侵害である、との認識のもと、スウェーデンでは早くも 1999年に買春者を処罰対象と
し売春者(主に女性)を保護対象とする法律が成立し、それが「北欧モデル」として広がりました。「セックスワーカーの権利」
と対立する概念と見なされ常に論争となるため、欧米でも国や州により対応が違うのが実情です。ですがそうして議論してい
る間にも、意に反する性サービスの強要によって、心身そして人生を破壊される被害者を数多く生んでいます。どちらにせよ
単純に割り切れる話ではありませんが、一部の関係者だけでなく社会全体で考えるべき時期に来ているのではないでしょう
か。（万） 

《Column》The Nordic Model: The Law Punishing Sex Buyers 
After a trafficking case came to light involving a 12-year-old Thai girl brought to Japan and forced to provide 
sexual services to 60+ male customers within a month, debate arose: “Shouldn’t the customers who bought sex from 
a child be prosecuted?” The Prime Minister instructed the Justice Minister to consider revising the law. JNATIP 
has long questioned the current situation where those who create demand by purchasing sex remain unpunished, 
despite prostitution being illegal. ◆When purchasing sex from a child under 18, the buyer is naturally punished 
under the Law for the Prevention of Child Prostitution and Child Pornography. However, in this case, it would be 
difficult to actually prosecute the 60 customers who purchased sex from the 12-year-old girl. This is because the 
establishment may not have kept records of the customers' identities or contact information, and the customers 
could claim they “didn't know she was 12.” This argument holds because purchasing sex from adult women is 
effectively legal. ◆Furthermore, is it really acceptable to turn a blind eye to the sexual exploitation of young 
women―who are not even permitted to drink alcohol―merely because they become “adults” the moment they 
turn 18? Can we dismiss it as their own responsibility, even when they are deceived by someone preying on their 
curiosity or romantic feelings? ◆Japan is recognized globally as a porn paradise, a prostitution paradise, a country 
where sexual exploitation runs rampant. One factor contributing to this is the legal system that does not punish 
those who purchase sex. Furthermore, anyone can operate a sex establishment simply by registering it, and the 
reality becomes increasingly obscured by online recruitment and arrangements. ◆Based on the understanding that 
sex trade, regardless of age, constitutes sexual violence and a human rights violation, Sweden enacted legislation 
as early as 1999. This law criminalizes the buyers of sex while protecting the sellers (primarily women), and it 
spread as the “Nordic Model.” Because it is seen as a concept in conflict with “sex workers' rights”, it remains a 
subject of constant debate, leading to differing approaches among countries and states even in Europe and America. 
However, while this debate continues, it is creating numerous victims whose minds, bodies, and lives are destroyed 
by being forced into unwanted sexual services. Either way, it is not a simple issue to resolve, but isn't it time for 
society as a whole, not just some stakeholders, to consider it? (MY) 
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Close-Up of Not For Sale Project: 
Dignita Celebrates 10 Years of Restoring Dignity 

  
In January 2026, Not For Sale marked the 10th anniversary of the 

founding of Dignita, a social enterprise in the Netherlands 
transforming survivor care. 

"Dignita creates real work opportunities for people coming out of 
exploitation," explains Toos, the director of NFS Netherlands. The 
enterprise operates restaurants and beauty programs where survivors 
gain professional skills in functioning businesses. "For many, this is 
their first experience in a healthy work environment—a place of 
community, learning, and rebuilding self-esteem," says Toos. 

"Many survivors have had their dignity systematically stripped 
away," and so "We focus on who they are and what they are capable 

of." Toos said. One graduate shared: "We were like flowers without water before training started. I was waiting to 
die. Now everything has changed. I have hopes for the future and know anything is possible." 

"Success is when someone no longer needs us," Toos explains. Some alumni now coach in safe houses or train law 
enforcement. The social enterprise model generates income supporting educational programs. With 50 million people 
worldwide trapped in modern slavery, Dignita proves dignity as a practical strategy for lasting freedom.  (Mirii 
Fukui) 

国際 Not For Saleの働き ～オランダ Dignita、尊厳回復の 10周年～ 
2026年 1月、Not For Saleはオランダの Dignitaの設立 10周年を迎えた。Dignitaは搾取からの脱却を目指す人々に本物
の就労機会を創出している団体だ。参加者はレストランや美容プログラムでシェフ、バリスタ、美容師として訓練を受ける。「多
くの人にとって健全な職場環境での初めての経験となります」と NFSオランダのディレクターToos氏は語る。「訓練前は水の
ない花のようでした。今は未来への希望があり、何でも可能だとわかっています」とある卒業生は教えてくれた。「このプロジ
ェクトの成功とは、人々が私たちをもう必要としなくなった時です」。世界で 5,000万人が現代奴隷制に囚われている。Dignita
は 10年かけて証明した。尊厳の回復が、真の自由への唯一の道であることを。（福井 南里依） 
 

スタッフお薦めの本 / Recommended Video 
『ビジネスと人権—人を大切にしない社会を変える—』 

 伊藤和子 著 2025年 岩波新書 
 読み終えたいま、本書は、人が人の尊厳を尊重しようとしてきた歩みを高らかに謳う、希望
の書であると言いたい。著者の伊藤和子さんは弁護士であり、国際人権NGOヒューマンライ
ツ・ナウの創設者のひとりとして、また、事務局長（〜2021年）として、AV出演強要や性被
害等をはじめさまざまな権利侵害の問題と被害者救済に取り組んでこられた。伊藤さんは、
2013年バングラディシュのラナプラザ倒壊事故（同プラザには世界的な衣料ブランドの縫製
工場が多く入居しており、倒壊により多数の労働者が死亡、負傷した）に衝撃を受けたという。
2011年に「国連ビジネスと人権に関する指導原則」が採択されていたにもかかわらず、サプ
ライチェーンの末端ではその原則がまったく実行されていなかったからだ。 
本書は、「小国の国家予算よりもはるかに大規模な予算を持ち、自国を超えて海外の人々の人
権にも影響を及ぼす企業が、果たして人権に対して何らの責任も負わなくていいのか」（P.17）
という視点から整備された「国連ビジネスと人権に関する指導原則」を軸に、人権デュー・デ
ィリジェンス（人権への負の影響を受ける人のリスクを把握し、防止すること）等の概念を紹
介。それらが世界ではどのように実施されているのかを述べた上で、日本の多国籍企業の課題
（衣料、木材、シーフードなどの食品、紛争地ビジネスなど）、また、女性や子ども、マイノリ
ティ、外国人労働者等と関わる企業の問題、長時間労働やハラスメント、非正規雇用、さらに
はAV出演強要に関して企業活動の責任を指摘する。問題は深刻で、社会の意識も低く対策は遅れているが、絶望するだけでは
終わらない。伊藤さんは企業に求められることを丁寧に解説し、終章では、私たちこそが社会を変えられると述べる。 
難解な用語もあるが、紹介されている国際条約や指導原則等は、人を大切にするためにつくられてきた人権保障システムで、

欧州等では企業に影響を与え、社会を動かしていることがわかった。変化は始まっている。これらを拠り所に、まずはNFSJで
も関連団体とともに、改めて、政府から独立した国内人権機関を設けることを求めていきたい。（栗山のぞみ） 

 

“Buying Her” (63 minutes/Exodus Cry/Director: 
Benjamin Nolot/2023/USA) 

"Buying Her" is a riveting documentary by 
Exodus Cry that explores the lives of men who 
buy sex and why. Firsthand accounts from both 
men and sex-trafficked survivors show the role 
that pornography played, how they became 
hardened predators, the women's experiences, 
and how WE can help end sex-trafficking by 
advocating for the Nordic Model to become law 
in the country we live in. (Bonnie Jinmon) 
 https://watch.exoduscry.com/asset/d285B92C390678C73B6B9273E629/player  

©Not For Sale Netherlands 
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人身取引問題関連ニュース  News Clips on Human Trafficking Issues 
 

12 歳のタイ人少女が文京区で性的サービスを強要さ
れる人身取引事件が発覚 
2025年 11月６日、タイ人の 12歳の少女が文京区の「マッサー
ジ店」で性的サービスに従事させられていたことを主要マスコミ
が一斉に報じた。これは、母親に連れられて６月に来日した少
女が、母親の出国後の９月に一人で入管に駆け込み発覚した
もの。店の経営者は労働基準法違反などで逮捕され、その後
児童福祉法違反でも起訴された。母親は 10 月下旬に台湾で
売春に関わった疑いで拘束され、12月に台湾からタイに送還、
15 歳以下の子どもに性的行為をさせ人身取引をしたとする容
疑でタイ警察に逮捕された。少女は日本で保護されていたが、
日本政府とタイ政府との調整により 12 月下旬にタイに帰国し、
保護施設で生活する予定とされている。さらに、今年１月半ば
には、店に女性を紹介したブローカー役としてタイ人女性が逮
捕された。この事件では、買春客は罪に問われない日本の法
制度の問題点も改めて話題となった。（2025 年 11 月 6 日、12
月 26日、2026年１月 16日付「朝日新聞」記事より要約） 
A Human Trafficking Case Involving a Thai Girl 
in Bunkyo Ward Comes to Light 
On November 6, 2025, it was widely reported that a 
12-year-old Thai girl was forced into sex services at a 
massage parlor in Bunkyo Ward. The case came to light 
when the girl, after her mother left Japan, went to 
immigration authorities alone. The shop owner was 
arrested for violating labor laws and was later prosecuted 
for violating child welfare laws. The mother was detained 
in Taiwan in late October and then arrested by Thai police 
for allegedly engaging in human trafficking by forcing a 
child into sexual acts. The girl was protected in Japan and 
later returned to Thailand. A Thai woman who acted as a 
broker introducing women to the shop was also arrested 
in January 2026. This case also highlighted issues in 
Japan’s legal system, where clients of prostitution are not 
held criminally responsible. (Summary from Asahi 
Shimbun articles Nov.6, Dec.26, 2025, & Jan. 16, 2026) 
 
日本の若者を食い物にする「豪ワーホリのリアル」 
…アジア出身者を意図的にターゲットに 
円安の日本から若者がオーストラリアに「出稼ぎ」に行く時代に。
しかし一部では労働搾取がはびこり、被害に遭っても泣き寝入
りするしかないという現実がある。一人の日本人男性はワーキ
ングホリデーで働いた肉の解体工場で、ナイフの使い方などの
研修もなく、いきなり現場に放り込まれた。なぜかアジア人ばか
りが配属された部署でベルトコンベヤー上に流れてくる内臓を
切り分ける仕事。時間に追われ、四針縫うほどの怪我を負った。
イチゴ農場で働いた別の男性は 38 度の猛暑の中、15 リットル
の除草剤が入ったタンクを背負い、毎日 8～10 時間散布を続
けた。安全講習もなく軽装で行った結果、強い薬剤のせいで
靴が溶け足の爪を失った。我慢して働くのは、農業現場での
88 日間の労働実績が、2 年目のビザを得るために必要だから
だ。オーストラリアの地方の農場は慢性的な人手不足でワーホ
リ労働者は貴重な労働力。だが「歩合制」で最低時給の半分
以下や賃金未払いも起きる。リーダー的日本人労働者が日本
語 SNS で募集をかけ、聴こえの良いその言葉に騙された若者
も多い。破産した「悪徳ファーム」では 80 人の日本人が賃金未
払いの被害に遭った。英語能力の低いアジア系ワーホリ労働
者が意図的にターゲットにされている。（2025年 9月 5日付「ニ
ューズウィーク日本版」(オンライン)記事より要約・抜粋） 
The Harsh Reality of Australian Working Holiday 
(WH) Preying on Young Japanese People 
In an era where young people from Japan, facing a weak 
yen, go to Australia to “work abroad,” the reality is that 
some face rampant labor exploitation, leaving victims 
with no choice but to suffer in silence. One Japanese man 
was thrown straight into the processing site of a meat 
plant where he worked on his WH, without any training 
on knife use. Assigned to a section staffed almost 

exclusively with Asians, his job was to cut up organs 
flowing down the conveyor belt. Pressed for time, he 
suffered an injury requiring four stitches. Another man 
working on a strawberry farm carried a 15-liter tank of 
herbicide on his back in 38°C heat, spraying for 8 to 10 
hours daily. Without safety training and wearing minimal 
protective gear, the potent chemicals melted his shoes and 
caused him to lose his toenails. They endure the work 
because 88 days of labor experience on farms is required 
to obtain a second-year visa. Rural farms suffer chronic 
labor shortages, making WH workers a valuable resource. 
However, often their wages fall below half the minimum 
wage or outright non-payment. Many young people were 
deceived by the appealing promises of Japanese leaders 
who recruited via Japanese social media. At one bankrupt 
“rogue farm,” 80 Japanese workers suffered from unpaid 
wages. Asian WH workers with low English proficiency 
are being deliberately targeted. (Summary and excerpt 
from the September 5, 2025, Newsweek Japan Edition 
(online) article) 
 
国際詐欺で保護の高校生 2人、ネットゲーム契機か 
ミャンマーでの国際詐欺事件で日本人高校生 2 人が保護され
た。宮城県の少年（17）はオンラインゲームで知り合った日本人
の男（29）から「良い仕事がある」と誘われ男が用意した航空券
でタイへ。ミャンマーへ密入国させられ、詐欺拠点のホテルで
かけ子をさせられた。マシンガンで武装した監視役がいたとい
う。愛知県の少年（16）はネットでやりとりしていた相手から「海
外で特技を生かせる仕事がある」と誘われた。指示を受けパス
ポートを取得しタイに渡航、ボートでミャンマーに入国。警察官
をかたる詐欺に加担させられ 1日 10時間ほど「かけ子」をした。
ノルマを達成できないとスタンガンで暴行された。助けを求めて
家族に連絡し、大使館を通じタイ当局に保護された。カンボジ
ア、中国、ベトナム、マレーシアなどでも「闇バイト」に勧誘され
た日本人が保護されるケースが相次ぐ。「海外で儲かる仕事が
ある」が誘い文句。特にオンラインゲームは子どもが巻き込まれ
る被害が深刻で注意が必要だ。メッセージ機能を使い SNS に
移行することも多く、見知らぬ相手に仲間意識を抱いたり、相
手の高価なアイテムにつられ言うことを聞いてしまうこともある。 
(2025年 2月 23日付「朝日新聞」記事より要約・抜粋） 
Two High School Boys Now in Custody in 
International Fraud Cases, Possibly Linked to 
Online Gaming 
Two Japanese high school students were taken into 
custody by police in international fraud cases in Myanmar. 
A boy from Miyagi Pref. was lured by a Japanese man he 
met through an online game with the promise of “good 
work.” The man provided the airfare to Thailand. The boy 
was then smuggled into Myanmar and forced to work as a 
call center operator at a fraud base. Guards armed with 
machine guns were present. A boy from Aichi Pref. was 
lured by a man he met online, who promised “work 
overseas where you can use your talent.” Following 
instructions, he obtained a passport, traveled to Thailand, 
and entered Myanmar by boat. He was forced to 
participate in scams impersonating police officers for 
about 10 hrs a day. When he failed to meet quotas, he was 
assaulted with a stun gun. He contacted his family for 
help and was rescued by Thai authorities. Cases of 
Japanese nationals rescued after being lured into “shady 
jobs” in countries like Cambodia, China, Vietnam, and 
Malaysia are also increasing. “There's lucrative work 
overseas” is the common lure. Online games, in particular, 
pose a serious risk of children becoming victims of crime 
and require caution. Children may develop a sense of 
camaraderie with strangers or be lured by the expensive 
items the perpetrators possess, leading them to comply. 
(Summary and excerpt from an Asahi Shimbun article 
dated February 23, 2025) 
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2024 年度 事業報告 Activity Report for 2024 (2024. 7. 1 ～ 2025. 6. 30)   

   

 

7/8 桜美林大学国際法クラスで講義 Lecture at J.F.Oberlin University 70名

7/11 神戸ユニオンチャーチオンラインスタディグループでプレゼン Presentation at Kobe Union Church Study Group 10名

9/12 JICA主催「人身取引対策グローバル協力促進」オンデマンド教材作成 Creating On-Demand Video for JICA Global Cooperation on Measures against HT

9/23 NVC未来ダイアローグにてプレゼン「人身取引からみる『誰もが大切にされる社会』」 Presentation at NVC Mirai Dialogue 20名

9/24 APWoFN「人身売買に関するロビー・アドボカシーワークショップ」にてプレゼン Presentation at APWoFN Anti-Human Trafficking Lobby & Advocacy Workshop 30名

10/11 第33回NFSJカフェ「映画『サウンド・オブ・フリーダム』について語ろう」 NFSJ Café #33 "Let's Talk about the Movie 'Sound of Freedom'" 16名

10/13 ジモッピーネット公開学習会「市民活動見本市」でプレゼン Presentation at Jimoppie Net Open Study Seminar 30名

10/21 CRT日本委員会主催グローバル・ステークホルダー・エンゲージメントでプレゼン Presentation at CRT's Global Stakeholder Engagement Program 38名

11/12 青山学院大学英語演習クラスにて講義 Lecture at Aoyama Gakuin University English Class 20名

11/26 福島県消費者問題勉強会で講演 Lecture at Fukushima Pref. Study Session on Consumer Rights 30名

11/27 大手前大学にて講義 Lecture at Otemae University 30名

11/29 アジア太平洋研究所主催「ビジネスと人権」フォーラムにて基調講演 Keynote Speech at APIR Business & Human Rights Seminar 40名

 12/6 大学コンソーシアム大阪センター「社会ソリューション講義」にオンライン授業を提供 Online Lecture Recording for "Consortium of Universities in Osaka"

1/7 第34回NFSJカフェ「もっと知りたい！『企業のエシカル通信簿』」 NFSJ Café #34 "Let's Learn More about the "Ethical Report Card of Companies" 21名

3/7 ＵＮＤＰビジネスと人権アカデミー女性の権利セッションにて人身取引問題を発題 Presentation at Business & Human Rights Academy by UNDP 20名

6/11 国際基督教大学高校「マルチイベント」にて授業 Lecture at ICU High School "Multi-Event" 40名

6/12 青山学院高等部生徒に向けてプレゼン Presentation for Students of Aoyama Gakuin High School 10名

6/25 第35回NFSJカフェ 『Raised on Porn』上映会 NFSJ Café #35 Film Screening Event of "Raised on Porn" 18名

面談、短いプレゼン、取材、他団体・政府イベント出席など（ｲﾍﾞﾝﾄ準備や打合せは除く）

7/9 ジョージワシントン大学博士課程学生さんにブリーフィング

7/20 関西大学学生さんと面談

8/3 ぱっぷす活動報告会に参加

8/9 ＤＩＷＡの筒井氏、ウエイン氏に技能実習生についてブリーフィング

9/4 『ふぇみん』による取材 Interviewed by Femin, Women's Democratic Journal

10/1 警察庁主催人身取引事犯に係るコンタクトポイント連絡会議に参加

11/12 NNネット/CSOネットワークセミナー「企業の情報開示、SHEの現状と課題」に参加

12/2 国際基督教大学同窓会新聞による取材

12/11 NHK報道局ディレクターにブリーフィング

12/11 SSRC「企業のエシカル通信簿」プレイベントに参加

12/16 青山学院大学学生さんの質問に回答

12/17 Think LOBBYのビジネスと人権セミナーに出席

2/14 武蔵野市男女共同参画フォーラム企画審査会にてプレゼン

3/5 「持続可能な経営のためのセルフチェック」報告交流会に参加

3/20 ウォークフリーのウィリアムズ氏と意見交換

3/29 バプティスト・ワールド・エイドのスノドグラス氏、ハリデイ氏と意見交換

5/5 エシカル通信簿についてスタジオペガサスによる取材

6/7 タリタクム日本　春のオンラインセミナーに参加

6/7 『取り残された人々：日本におけるシングルマザーの苦境』上映会に参加

6/20 CRT日本委員会SHEにオブザーバー参加

制作物作成・キャンペーン・メディア掲載・パブコメ・NGOレポートなど

7/2-30 人身取引反対世界デーキャンペーン2024「気になるあの人に訊いてみた」

7月 CEDAW リストオブイッシューに対するJNNCのNGOレポートの英訳

8月 「サウンド・オブ・フリーダム」パンフレットに人身取引に関する解説文を寄稿

12/26 社民党機関紙『社会新報』1月1日号に記事「『闇バイト』は『現代奴隷』か」が掲載

2/20 啓発ブックレット「『人身取引』『現代奴隷』ってなんだろう？」を作成 Creating the Awareness Booklet "What are Human Trafficking and Modern Slavery+?"

2/27 ビジネスと人権行動計画の評価指標案を提出

消費者庁からエシカル消費についてのヒアリング　（10/22)

その他小規模の打ち合わせ 計6回（7/12, 2/5, 2/11, 2/14, 2/18, 4/17)

「企業のエシカル通信簿」結果発表会の開催（3/13)　87名参加

Answering Questions from Aoyama Gakuin Univeristy Students

Participate in Think LOBBY's Business & Human Rights Seminar

Presentation of an Event Proposal at Musashino Gender Equality Forum 

Participate in the Seminar on the Ethical Self-Check for SMBs

Creating and Printing/Campaigns/Media Coverage/NGO Reports

Meeting with Ms. Snodgrass and Ms. Halliday of Baptist World Aid

Interviewed by Studio Pegasus on Ethical Report Card

Participate in Talitha Kum Japan Online Seminar

Film Screening Event of "The Ones Left Behind: The Plight of Single Mothers in Japan"

Participate in CRT's Stakeholder Engagement Program

Participate in the NPA's Contact Point Meeting on TIP

Attending NN Net and CSO Network's Seminar on Corporate Disclosure

Interviewed by ICU Alumni News

Briefing on Modern Slavery to a Program Director, News Division of NHK 

Participate in SSRC's Pre-Event on Ethical Report Card of Companies

Meeting with a Student of Kansai University

Attending PAPS's Debriefing Seminar

Briefing for Dignity in Work for All on TITP

Interviews, Short Presentations, Participation in Other Events

Briefing for a Doctorate Student of George Washington University

Seminar on the Ethical Report Card of Companies 

全体会議 計9回（7/23, 8/29, 10/1, 10/31, 12/25, 1/31, 2/21, 4/17, 5/21) 

調査対象企業との意見交換（12/17 I-Ne、3/13 ライオン、ロート製薬、サンスター）

市民目線の中小企業者サステナビリティ自主調査推進プロジェクト検討会議 計2回（7/10, 3/6)

PRチーム打ち合わせ 計7回(9/26, 10/10, 11/14, 12/12, 1/9, 2/13, 6/12) 

Activit ies Related to SSRC (Citizens' Network to Build a Sustainable Society
through Responsible Consumption)

Activit ies Related to JNATIP (Japan Network Against Trafficking In Persons) 

JNATIP運営委員会 計10回 (7/30, 8/19, 10/4, 11/7, 12/24, 1/24, 2/18, 4/7, 5/28, 6/16)

日本女性差別撤廃条約NGOネットワーク(JNNC)会議 計2回 (7/5, 8/9)

小規模の打ち合わせ （1/8)

院内集会の開催（2/26)

2 Meetings with Companies that were Surveyed for the Ethical Report Card

2 Meetings on Sustainability Self-Assessment for Middle-to-Small Companies

World Day Against Trafficking in Persons Campaign: Interviews with Social Justice Advocates

Translating of JNNC NGO Report on CEDAW LOI into Engish

Contribution of Reviews on HT for "Sound of Freedom" Pamphlet

9 Meetings 

6 Small Group Meetings

Small Group Meeting

2 Meetings of JNNC (Japan NGO Network for CEDAW)

Seminar 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

NFSJとしての講演・プレゼン・イベント・展示など Lectures, Presentations, Events, Exhibits by NFSJ

消費から持続可能な社会をつくる市民ネットワーク(SSRC)共同代表幹事としての活動

7 Meetings of PR Team

人身売買禁止ネットワーク（JNATIP)運営委員としての活動

政府関係省庁との意見交換会　(9/3=10名, 10/29= 40名、11/21=29名) 3 Discussion Conferenceｓ with Government Officials

10 JNATIP Steering Committee Meetings 

Meeting with Ms. Williams of Walk Free

Article Appeared in the Shakai Shimpo Jan. 1 Edition 

Submission of Business & Human Rights NAP Assessment Indicators

Briefing on Ethical Consumption to Consumer Affairs Agency
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2024 年度 収支報告 Financial Report（2024.7.1～2025.6.30） 

 
2024 年度(*)にご寄付くださった方々（五十音順、敬称略）Those Who Made Donations to NFSJ in FY 2024 

会田充敏、赤坂瑞穂、東江衿子、Heather Ikeda、井上康子、今井順、エーエステイ戸田徹、大倉、大本恭子、岡本寿吉・聖美、 
小笠原淳子、小澤孝江、甲斐田万智子、北里計子、北城恪太郎、日下香代子、栗原順子、栗山のぞみ、神戸北教会、西園寺美希子、
齋藤孝美、清水和子、神門バニー、杉山準規、千代美樹、ソーシャルキャピタルマネジメント、滝澤美佐子、竹内晃・美貴、田中雅文、 
戸田奈都子、富田佐保子、Rachel Nakasaki、長崎哲夫、中山裕美子、新倉春美、西野信子、根本敬、のぞみ幼稚園、 
Kathy Burton Lewis、マンディ・アビゲール、宗像財団、森永美恵子、山岡万里子、ヤマダトモエ、山梨英和大学学生教職員、 
ライオン真美、渡邉徹朗、以上計 47 の個人・団体の方々よりご寄付を賜りました。心より感謝申し上げます。 
（*2024 年 7 月～2025 年 6 月） 

 
NFSJ をサポートしてくださっている企業・団体さま（五十音順、敬称略）Supporting Companies and Organizations 

NPO 法人経済人コー円卓会議日本委員会 (Caux Round Table Japan)、 書肆まひまひ（Shoshi Maimai）、 
武蔵野プレイス (Musashino Place)、 NPO 法人横浜 NGO 連絡会 (Yokohama NGO Network) 

科目 (Item) 金額 (Amount) 摘要（Remarks)

Ⅰ　経常収益(Ordinary Revenue)
　１．受取寄付金(Donation)
　　　　　受取寄付金(Donation) 427,940 427,940
　２．受取助成金等（Grants）
　　　　　受取助成金（Grants） 0 0
　３. 事業収益(Operating Revenue)
　　　　　講師料（Honorarium) 162,230 大学・団体等での講演(lectures)
　　　　　共催会費（Cosponsoring Fee) 0
　　　　　書籍販売売上(Book Sales) 0
　　　　　ﾐｰﾃｨﾝｸﾞ会費(Meeting Fee) 0 162,230

経常収益計(Total:Ordinary Revenue) 590,170

ＩＩ　経常費用(Ordinary Expenses)
　１．事業費(Operating Expenses)
　　　　　印刷製本費（Printing Expenses) 258,266 ニュースレター・小冊子など(Newsletter, Booklet, etc.)
          システム管理費（System Administration) 35,267 Zoomなど（Zoom, etc.）

　　　　　謝礼（Honorarium) 159,000 講演/執筆など(Lecture,writing, etc.)

　　　　　売上原価(Cost of Sales) 0
　　　　　会場設備費（Venue Expenses) 14,800 会議室など(Meeting room, etc.)
　　　　　諸会費（Membership Fee) 23,770 各種セミナー等参加費（Seminar Fee)

      　　旅費交通費（Travel Expenses) 57,450
　　　　　消耗品費（Supplies Expenses） 0
　　　　　通信運搬費（Correspondence Expenses） 0 548,553
  ２．管理費(Administrative Expenses)
　　　　　印刷製本費（Printing Expenses） 0
　　　　　システム管理費(System Administration) 36,136 ウェブサイトなど (Website,etc.)

　　　　　旅費交通費（Travel Expenses) 3,220
　　　　　消耗品費（Supplies Expenses） 0
　　　　　通信運搬費（Correspondence Expenses） 1,130
       　 支払い寄付金（Donation) 86,000 NFS本部国際事業等へ(to NFS HQ int'l projects,etc.)

　　　　　雑費（Miscellaneous) 14,400 140,886 倉庫費等（Storage, etc.)

経常費用計 (Total: Ordinary Expenses) 689,439

当期正味財産増減額(Balance) -99,269
前期繰越正味財産額(Balance Carried Over) 610,774

次期繰越正味財産額（Balance Carried Forward) 511,505

10 Staff Meetings 平均 5名

NFSJスタッフミーティング

武蔵野プレイス市民活動フロア運営協議会委員としての活動 Activities Related to Steering Committee for Musashino Place Civil Activity

運営会議 計5回　（9/30, 12/12, 2/28, 4/24, 6/27)

プロジェクトミーティング 計6回 (7/31, 9/11, 9/27, 10/10, 2/6, 6/25)

スタッフミーティング 計10回 (8/6, 9/9, 10/17, 11/25, 12/27, 1/22, 2/25, 4/4, 5/8, 6/9)

5 Steering Committee Meetings

NFSJ Staff Meetings

6 Project Meetings
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★『今も世界中で人身取引・現代の奴隷制が行われていることを知って 
いますか？……そして私たちにそれを止める力があることを』 
～三つ折りリーフレット 2026年リニューアル版発行～ 

5000万人!? 現代奴隷と呼ばれる人の数がまた増えた！ ――2022年版では 4030万人と記し
た NFSJ の三つ折りリーフレットでしたが、2026 年リニューアル版を 2 月に発行。直近の情報
を加味しつつ、「人身取引 ( 奴隷労働 ) を 助長する背景やきっかけ」の項目内容は、さらに分かり
やすい紙面にまとめることができました。「社会的背景」＋「個人的なきっかけ」＋「不安な心理」
＋「加害者が使う手口」、これらの要素は、「この状況を変えられるのは私たちであり、だれも売りも
のではないと信じる」活動を続ける中で、NFSJ が長年考えてきたものです。人身取引問題を考え
るきっかけとして、本リーフレットを活用していただければ嬉しいです。 

Revised 2026 Edition of the NFSJ 
Leaflet 
50 million!? The number of people called modern 
slaves has increased again! ――While NFSJ's tri-
fold leaflet for the 2022 edition stated 40.3 million, 
the 2026 revised edition was published in February. 
Incorporating the latest information, we were able 
to reorganize the content of the section 
“Background and Triggers Enabling Human 
Trafficking (Slave Labor)” into an even clearer layout. “Social Context” + 
“Personal Trigger” + “Anxious Psychology of Potential Victims” + “Tactics Used 
by Perpetrators” – these elements are the result of NFSJ's years of reflection 
through our ongoing activities, rooted in the belief that “we are the ones who 
can change this situation, and no one is for sale.” We hope the leaflet serves as 
a useful starting point for considering the issue of human trafficking. 
 
★「日本における人身取引」と題するインタビュー記事が 
『ジャパンタイムズ』に掲載 

11月のタイ人少女人身取引事件を受け、山岡がインタビューに応じ、記事(英語)が
掲載されました。少女自らが東京入管に駆け込んだことで発覚したこの事件。自ら行
動を起こせる被害者はそう多くはない、つまり潜在的にはまだまだ多くの被害者が人
知れず苦しんでいる、という点などを伝えました。その他、日本における人身取引の
流れや傾向などを丁寧に記事にしてくださいました。 

An interview article titled “The reality of human trafficking in 
Japan” was published in The Japan Times 
Following the November case involving the trafficking of a Thai girl, Yamaoka was 
interviewed by the Japan Times. The case came to light when the girl herself fled 
to the Tokyo Immigration Bureau.  

”It made us think of how many victims there might be who want to (alert the 
authorities like this girl) but can’t, something we hadn’t been fully aware of,” said 
Yamaoka. “We see this case as somewhat of an exception. That said, such cases 
are certainly possible, and it’s also possible — though we cannot determine that 
at this point — that they may increase in the future or may already be on the 
rise.” 

The article also covered the history, background, and trends of human trafficking in Japan. It is 
available online.  https://www.japantimes.co.jp/news/2025/11/19/japan/crime-legal/human-trafficking/ 

 
NFSJの活動をご寄付で支えてください！Please Support Us by Donation! 

(1) ゆうちょ銀行からお振込みの場合When you remit from Yuucho Bank (from Post Office) 
【口座記号番号 Account number】 00150-0-694840 

【口座名称（加入者名）Account name】ノットフォーセールジャパン（ＮＦＳＪ） 

(2) 他金融機関からのお振込みの場合When you send from other banks 

【銀行名 Bank name】ゆうちょ銀行（Yuucho Bank）【支店名 Office name】〇一九店（Zero Ichi Kyu:019） 

【種別 Account】当座（"toza" checking account）【口座番号 Account Number】0694840 

【口座名 Account Name】ノットフォーセールジャパン（ＮＦＳＪ） 

*領収証をお送りしますので他金融機関よりお振込みの際は下記アドレスにご一報ください。 
If you send from other banks, please let us know your home address by e-mailing japan@notforsalecampaign.org, because we 

would like to send you a receipt. 

《編集スタッフ （Editing Staff）》 
山岡万里子 （Mariko Yamaoka） 栗山のぞみ （Nozomi Kuriyama）   
ナムーラミチヨ (Michiyo Namura)  神門バニー （Bonnie Jinmon） 

キャシー・バートンルイス (Kathy Burton-Lewis) 
福井南里依(Ｍｉｒｉｉ Ｆｕｋｕｉ)    


